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KENDRION .

Delivery Note
Kendrion Automotive {Slbiu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr, 2 RO-550018 Sibiu 508255 Sep 14, 2023
y
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno {Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) Ehone:
ax:
[T - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 753671
Delivery Date Sep 14, 2023
Delivery Terms FCA, - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 564740
Document address
Magna PT S.p.A. } g; :U)
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept. ,{\_D,l O[
70026 - Modugno {(Bari)
IT - [TALIEN L\ 66 REC 5}3
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 119/4 KUEHW_EL SE’LIS
Schaltmagnet 550004616001 ACCETTAZIQME7MERCE
P151536-221938 Quantita dichiarata: th
Net Weight: 268,707 kg Quantita effettiva:
Cust. stat. nr.: 85059029 Tipe Imballaggia:
Country Of Origin: RO Quantita Imballi:
Conformita alle schgte o :mballo' -
Data contr
Firma
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc
1 10130IT TBA-550500 g{
' 221RO GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x800 : ¥ E bt
20 100421T TBA-520880 Via dei ciy Ls
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R . .
1 20741iT TBA-520922 gno M
221R0O Palettendeckel AOSDGB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740iT TBA-501738
221RO Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC “R'
iCa

Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

ae8ririe
310.31
0.09

Kendrion Automotive (Siblu) SRL

Sir. Lyon Nr, 2
RO-550018 Sibiu

Managing Directar: Andra Bobac
UST-ID-NR. RO10948666

HRB J32/513/1998
Elgenkapital:19655520 RGN
EORI-NR. RO109459656

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+4( 269 205 104

www.kendrion.com
info-pe-sibiu@kendrion.com

BRD GSG Flliala Sibiu (BIC: BRDERQBU)
IBAN(EUR):RC69BRDE330SV01671183300
IBAN(RON):ROS5BRDEA305V02166533300

Deutsche Bank Germany
BIC:DEUTDEHHXXX
IBAN{EUR):DES5200700000058352200
Account:058352200 Sort Code:20070000
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1 ‘E’;ﬂﬁfﬁ?{]f% Ei‘faﬁ'*"“’kMUTOMOTWE (SIBIU)sRL SCRISOARE DE TRANSPORT
ExpédﬁaurEE’ i, ﬁéﬁ%ﬂf; 5~‘0018 str, LYON nr.2 CONSIGNMENT NOTE
5 iy QU] {CIF): RO 1094—9063 (CN[R)
-;L “Cont: BRD GSG Filizla Sibiy
L IBAN RON: RO85 BRDE 3305 V021 6653 3300
E Destinat , ad = = i
5|2 S e S ooy *%\Q NS I
E Deslmalalre (nem, adressa, pays) . Transposteur {nom, adrasse, pays)
Ae CO O G Y

AUTODANA GROUP sR.L.
J01/294/2006 , ) 18517892
Sebes, Str, Cuccarhe: Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

Transportatori succesivi {nume, adresa, tara)

Successive carriers (name, address, country)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
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Locul descarcarii {loe, fara) M
Place of delivery of goods (place, country)a
de la marchandise (i{eu, pays) -
SR

A évupourl [iveaison
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17
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de lignes grasses do

Rubricita incadrate cu linli groase trebule completate de transportdtor

Tha spaca framed with heavy lines must be-filled In by tha carrier
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g
E \ LAWY "(;»_ By .
Locul incarcari (foc, [ara, data) 5/ LI ) 18 Rezerve 5l observaiji ale transportatorilor
2 Pizce and date of faking over the goods {place, country,idéte) 4. .~ Camers reservation ard observations
E\«s \Lleu et we de la prise en charge de la marchandise {liev, pays, dale) Réserves et obsgrvations du ttansporleur .
w " "9’) oy i
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E?.‘ *5  Documente anexate T SEMlREMORCA NR *U M my YR,
— Documents attached / R ‘“\
Cq\‘l + Docyments annexés T CONDUCATOR AUTO T~ s
2 \, AN K N
Al AR AN ,«:'\ wh CONDUGATOR AUTO 2: U
Marcl i numera '{ Nr, de cglete Moddeambalare O  Natura mérfi NumZr slatistic 41 Greutate brutd’ kg 12 Cubaj m*
Marks and nor Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross waight kg ™. » Volume m?
Marques et numemus Nombre de colis Moda d'emballage Nature de la marchandisa No statistique Poaids brut kg “Gubage m®
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13 Inslrucuunlla expedItorquI 19 Convenfii speciale
Sender's instructions Special agreesmants
Instructions de 'expéditeur Conventions particuliéres
2= e
_52 Plata prin Expaditor Moneda Destigatar
283 To ba payd by Sender Currency Consignee
E § g A payer par Expéditeur Mopnale Deslinataire
E iy Pratul transportulul
- Carriage changes
88E Prix da transport
ghg Sold/Balance/Solde
2L 8 Taxe suplinigntare
w5 e Suppler chages
2E E Supplements
‘%% § £} Instrucliuni de platé / Instructions as to payment for carrlage / - | Al taxe
a g = Prescripfions d'affranchissement changes
E oE O Franco / Carriage paid / Plata la expediere Frais accesnires,
=]
ae £ [0 Non franco / Carriage forward / Plata la destinatle Total '\
S!Ebllii n dala { Suma da plll@!Cash on delivi _. [
21 }gs;;é\ By 0 Rl JE{NE+NAGEL .|
Establie & .-

22 23 TP 2
AUTOD ™ 0P sk /f/ 04
J01/29. . . ' oh
. 4517844 ¢
Sebeg, ,t . . ne, Nr. 892" Zi
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Jud ALBA - HOMANIA

Semnatura Semnétura i gtampila frans
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Signature and B.
Signature et timbre de 'expéditeur-

Signature and stamp of the carrier
Signature et timbre du transporteur




